
 

Duszpasterstwo prowadzą   
KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 

Pastoral care provided by  
THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS  

Fr. Andrzej Totzke, SChr - Pastor 

10250 CLAYTON ROAD, SAN JOSE, CA 95127-4336       TEL. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 

MSZE ŚWIĘTE W DNI POWSZEDNIE  

Poniedziałek, Wtorek, Czwartek 
–7:30a.m- po ang. 

 S roda , Piątek - 7:30p.m.- po pol. 
W s rody przed Mszą - Nowenna 

do Matki Boskiej  
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 

ADORACJA NAJŚW.  
SAKRAMENTU 

 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
od 6:30 p.m. do Mszy s w. o godz. 

7:30p.m.  
 

SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszać  miesiąć  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszać  6 miesięćy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roćzna, aktywna przynalez nos ć  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąća   

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday,Tuesday,Thursday 

7:30a.m.- English 
        Wednesday, Friday - 7:30p.m.- 

Polish 
 

  SACRAMENT OF RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  
and on Friday from 6:30 p.m.to 

7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advanće  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Aćtive parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested wedding 

date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on ćall 

St. Brother Albert Chmielowski Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

VI Niedziela w ciągu roku: 15 lutego 2026   
Sixth  Sunday in Ordinary Time: February 15, 2026 

 



 

Sobota/Saturday - 14  lutego/February 14 

5:30PM  O Boz e błog.dla  Jonathana, Adeline i Jameson  

Niedziela /Sunday –15 lutego/February 15 
9:00AM †† Maria Albertina, Humberto & Franćiso 
 Fagundes 

10:30AM  †† Jan, Maria, Henryk i Zofia Drzymała  

Poniedziałek/Monday – 16 lutego/February 16  
7:30AM  For parishoners  

Wtorek/Tuesday - 17  lutego/February 17  

7:30AM  ††  Maria i Wojćiećh Guzik - wnućzka Wanda 
 Triska  
Środa Popielcowa/Ash Wednesdey –18  lutego/
February 18 

7:30AM †† Maria Albertina, Humberto & Franćiso 
 Fagundes 

6:00PM  Available Mass Intention  

7:30PM  Wolna intenćja  

Czwartek/Thursday - 19  lutego/February 19 

7:30AM  W intenćji nawro ćenia Jakuba  

Piątek/Friday -  20 lutego/February 20 
7:30PM  ††  Marie Corrales, Deb Omundsen 

Sobota/Saturday - 21  lutego/February 21 

5:30PM  † Waćław Rudolf  
Niedziela /Sunday 22  lutego/February 22 

9:00AM † Mary Gasik  

10:30AM  † Marian Leonćzuk  
Poniedziałek/Monday – 23 lutego/February 23 

7:30PM  For parishoners  

Wtorek/Tuesday - 24 lutego/February 24  
7:30AM  † Teresa Daszyn ski 

Środa/Wednesdey –25  lutego/February 25 

7:30PM   Wolna intenćja  

Czwartek/Thursday - 26  lutego/February 26 

7:30AM  W intenćji nawro ćenia Jakuba  

Piątek/Friday -  27 lutego/February 27 

7:30PM  Wolna intenćja  

 
Data 

  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Sunday 02/15        9:00 am   
Larry Vollman 

Niedziela  02/15  10:30 am  Edward Nowak  

KAWIARENKA  
 

Dziękujemy Rodzinom  Wnorowskich  oraz Paniom 
Oleśniewicz  i Witkowskiej  za przygotwanie obiadu  
w ubiegłą niedzielę. Doćho d przeznaćzony   
na potrzeby kos ćioła wynio sł $682. Bo g zapłać !  

Sunday 02/22       9:00 am   
Mindy Ngoc Diep  

Niedziela  02/22  10:30 am  Antoni Banach  

SPOTKANIE LEKTORÓW 
Serdećznie zapraszamy wszystkićh 
lektoro w na kro tkie spotkanie 
formacyjne w niedzielę, 15 lutego, 
bezpośrednio po Mszy Świętej. 

Poniewaz  tego dnia nie ma katećhezy, będzie to dobra okazja, 
aby przez kilkanas ćie minut porozmawiać  o naszej posłudze, 
podzielić  się uwagami oraz pomysłami. Jednoćzes nie 
zapraszamy także nowe osoby – młodziez   i dorosłyćh – kto re 
ćhćiałyby włąćzyć  się w posługę lektora i ćzytać  Słowo Boz e 
podćzas liturgii. To piękna forma słuz by w naszej wspo lnoćie. 

INTENCJE MSZALNE 
Ofiarowanie dućhowyćh owoćo w Eućharystii jest bezćennym 
darem dla naszyćh bliskićh — zaro wno z yjąćyćh, jak i zmarłyćh. 
Urodziny, imieniny, roćzniće s lubu ćzy s mierći są szćzego lnymi 
okazjami, aby pamiętać  o tyćh, kto ryćh koćhamy, i wypraszać  dla 
nićh Boz e łaski oraz błogosławien stwo. Serdećznie zaćhęćamy do 
zamawiania intenćji mszalnyćh. 

MASS INTENTIONS 
Offering the spiritual fruits of the Eućharist is a prićeless gift for 
our loved ones, both living and dećeased. 
Birthdays, wedding anniversaries, and anniversaries  
of death are spećial oććasions to remember those we love and for 
whom we seek God’s graće and blessing.We warmly enćourage you 
to request Mass intentions. 

 INTENCJA RÓŻAŃCOWA NA LUTY/ ROSARY 
INTENTION FOR  FEBRUARY 

 O nowe powołania do z yćia zakonnego  
i kapłan skiego, oraz za tyćh wszystkićh, kto rzy juz  

oćhotnym serćem 
odpowiedzieli na głos 
powołania. 
 For an inćrease in voćations 
to the priesthood and religious 
life, and for all who have 
already generously answered 

God’s ćall with willing hearts.  

 DZIĘKUJEMY!... 
Serdećzne 
podziękowania dla 
ćzłomko w Rady 
Parafialnej, 
naućzyćieli  
i rodzićo w  

z Polskiej Szkoły Sobotniej, i wszystkućh 
wolontariuszy zaangaz owanyćh w przygotowanie  
i przeprowadzenie Zabawy Ostatkowej.  Dzięki Waszej 
praćy wszysćy ućzestnićy s wietnie się bawili i ćieszyli 
się byćiem w naszej wspo lnoćie. Bo g zapłać !  



             
SKŁADKA/PARISH SUPPORT  

 

Sunday Collection 02/08/26—$2,350; 

Vigil Lights  -$255 

Bóg zapłać za złożone ofiary. 

Thank You for your generosity. 

  POTRZEBNA POMOC 
Eryk, kto ry był lećzony  
w szpitalu na Stanfordzie pilnie wymaga 
ćewnikowania serća  
w USA, na kto re Rodzina nie ma funduszy, Bardzo 
prosimy o  wsparćie zbio rki na pokryćie koszto w 
lećzenia ćhłopća. Zbio rka jest zweryfikowana przez 
fundaćję Się Pomaga.  
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopćzewski?
ts=new_ćause_message_6456  
Bardzo dziiękujemy !  

ZAWIERZENIA JEZUSOWI PRZEZ MARYJĘ 
Przygotowanie rozpoćznie się w piątek, 20 lutego. 
Tego dnia, po wiećzornej Mszy S więtej, odbędzie się 
spotkanie organizaćyjne dla wszystkićh ućzestniko w. 
 
Uroćzysty Akt Zawierzenia Jezusowi przez Maryję 
zostanie dokonany 25 marca, w uroczystość 
Zwiastowania Pańskiego. 

 
Ten ćzas dućhowej formaćji będzie szćzego lną okazją do 
pogłębionej modlitwy i refleksji nad tajemnićą ćałkowitego 
oddania się Jezusowi Chrystusowi przez wstawiennićtwo oraz 
dućhowe maćierzyn stwo Najs więtszej Maryi Panny.  

AN INTRODUCTION TO THE SUNDAY SCRIPTURE READINGS - 
FEBRUARY 15, 2026 

Our first reading from the prophet Yeshua Ben Sira (Siraćh 
15:15-20) is a meditation on free will. We are reminded that we 
are ultimately responsible for our own aćtions. “Before man are 
life and death, good and evil, whichever he chooses shall be given 
him.” We are free to ćhoose between right and wrong, good and 
evil, life and death, but we will be judged by God for our ćhoićes. 
It is always up to us. This is freedom of will. 

In our Epistle reading (1Corinthians 2:6-10), St. Paul taught his 
followers that God's wisdom far surpassed anything their 
ćurrent ćulture ćould understand. It was not revealed to “rulers 
of this age who are passing away”. But "Eye has not seen, and ear 
has not heard . . What God has prepared for those who love him", 
through the Spirit. 

Our Gospel reading (Matthew (5:17-37) ćontinues with Jesus’ 
Sermon on the Mount. Two weeks ago, we heard Jesus’ teaćhing 
on the Beatitudes; last Sunday, we heard about salt and light. 
This Sunday, Jesus teaćhes us four of what are known as his six 
antitheses or statements “You have heard it said, but I say to you . 
. .” Today, Jesus teaćhes us about the dangers of anger, adultery, 
divorće and about swearing oaths. His purpose is not to abolish 
the Law of Moses or the Sćriptures, but to fulfill and perfećt 
them. Jesus teaćhes us that aćting on anger and insults are the 
root ćause of violenće; that surrendering to or ćonsenting to the 
disordered desire is a sin against the indissoluble bond that only 
God ćan put together. We learn that we should simply speak the 
truth and not resort to oaths, modifiers or adjećtives; simply say 
what we mean and no more. 

Jesus takes the basić law of the Ten Commandments and 
goes mućh deeper, to the very heart of the matter. Jesus 
teaćhes us that aćtion against God’s will begins in the heart 
and so we learn that evil thoughts, that we give our 
ćonsent to, also offend God. Now that we know “God’s 
wisdom” of whićh St. Paul speaks in our Epistle reading, we 
Christians are held aććountable to a higher standard. It is 
our ćhoiće! We are responsible for our own behavior. May 
we ćhoose with the wisdom of God. 

ŚRODA POPIELCOWA 
Kon ćzy się tegoroćzny karnawał. 
W tym tygodniu przypada Środa 
Popielcowa, kto rą 
rozpoćzynamy okres Wielkiego 
Postu. 
Tego dnia w naszym kos ćiele 
zostaną odprawione trzy Msze 

S więte: 
 7:30 AM – Msza dwujęzyćzna 
 6:00 PM – w języku angielskim 
 7:30 PM – w języku polskim 

Przypominamy, z e w S rodę Popielćową obowiązuje post ścisły, 
kto ry polega na: 

 wstrzemięz liwos ći od pokarmo w mięsnyćh, 
 spoz yćiu jednego posiłku do syta w ćiągu dnia; pozostałe 
posiłki powinny być  ogranićzone ćo do ilos ći. 

Post s ćisły obowiązuje osoby od 18. do rozpoczęcia 60. roku 
życia. Wszystkićh wiernyćh od 14. roku życia obowiązuje 
wstrzemięz liwos ć  od pokarmo w mięsnyćh we wszystkie piątki 
Wielkiego Postu. Wielki Post jest ćzasem pokuty i nawro ćenia, 
dlatego jest to ro wniez  tzw. czas zakazany dla zabaw. 

 

ASH WEDNESDAY 
The Carnival season is ćoming to an end. This week we ćelebrate 
Ash Wednesday, whićh marks the beginning of the Season of 
Lent. 
On this day, three Masses will be ćelebrated in our ćhurćh: 

 7:30 AM – Bilingual Mass 
 6:00 PM – in English 
 7:30 PM – in Polish 

Please remember that Ash Wednesday is a day of strict fasting 
and abstinence.Fasting means eating only one full meal during 
the day; the other meals should be smaller and not equal to a full 
meal.Abstinenće means refraining from eating meat. 
The law of fasting applies to all persons from age 18 through the 
beginning of their 60th year.The law of abstinenće from meat 
applies to everyone 14 years of age and older on all Fridays of 
Lent.Lent is a penitential season of prayer, fasting, and almsgiving. 
Therefore, it is traditionally ćonsidered a time when we refrain 
from parties and celebrations. 

NABOŻEŃSTWA WIELKOPOSTNE 
 
W Wielkim Pos ćie zapraszamy na 
naboz en stwo Drogi Krzyżowej 
w każdy piątek o godz. 7:30 PM. 

Stations of the Cross in English every Friday  
at 3:00 PM (on the parking lot; in ćase of rain – inside 
the ćhurćh). 
Gorzkie Żale będziemy s piewać  w niedziele 
przed Mszą S więtą o godz. 10:15 AM. 
 

JAŁMUŻNA WIELKOPOSTNA 
W tym roku jałmuz na wielkopostna zostanie 
przeznaćzona na zakup z ywnos ći dla potrzebująćyćh, 
kto rą przygotowuje nasza grupa młodziez owa. 

https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456
https://bible.usccb.org/bible/sirach/15?15
https://bible.usccb.org/bible/sirach/15?15
https://bible.usccb.org/bible/1corinthians/2?6
https://bible.usccb.org/bible/matthew/5?17


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

  

TRANSPORT- SHIPPING 
      DOOR –TO-DOOR  
   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA * WORLDWIDE  

Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 

                     info@americanserviceslax.com 
 

                      www.americanserviceslax.com    Tel: 310-628-9990  


